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Les utilisateurs des cartes

Les Suisses apprécient les cartes et savent
s'en servir. Déjà à l'école primaire on leur
apprend à dessiner un plan, on leur donne
une carte du canton, et plus tard de la

Suisse; ils savent ainsi ce qu'est une carte
et quel usage ils peuvent en faire. Selon le

genre d'utilisation et selon le rythme des
déplacements, on recourt à différents types
de cartes comme aussi à des cartes à

différentes échelles.
Si l'on a besoin d'informations détaillées, de
même que pour s'orienter en montagne ou
dans l'automobile postale, on étudie et on
prend avec soi la carte 1 : 25000. Pour une
excursion plus longue, une randonnée à vélo
ou en chemin de fer, on donnera la préférence

à l'échelle 1 : 50000. Pour les voyages
régionaux et en automobile, les cartes à

l'échelle 1 : 100000 fournissent les informations

nécessaires, tandis que pour programmer
des voyages en train ou en auto, les

quatre cartes 1 : 200000 procurent un bon
aperçu général. Pour les skieurs, les
marcheurs, les amateurs de châteaux, de
musées et autres curiosités culturelles, il existe
des cartes spéciales. L'Office fédéral de
topographie édite également les cartes
aéronautiques officielles. Il faut enfin mentionner
l'Atlas de la Suisse, où sont réunies de
nombreuses cartes thématiques de notre pays,
toutes riches en informations et d'excellente
qualité. Un service rédactionnel de l'Ecole
polytechnique de Zurich est chargé par le
Conseil fédéral d'élaborer la documentation
cartographique de base.
L'Office fédéral de topographie à Wabern
prépare, pour les écoles et cours militaires,
les différents lots de cartes et les distribue
dans les arsenaux. Des cartes sont également

mises à la disposition des cours
«Jeunesse + Sport». Quant à la vente au public,
elle a lieu par le canal d'un réseau très dense
de points de vente officiels, qui inclut des
librairies et papeteries, ainsi que des
kiosques, qui sont tenus régulièrement au courant

des nouvelles publications cartographiques.

65 Die Schweizerische Armee, Wanderer, Sportvereine und Planungsbüros gehören zu den Benutzern
der Landeskarte der Schweiz. Je nach Zielsetzung wird ein unterschiedlicher Detailierungsgrad, ein
unterschiedlicher Massstab verlangt. Wer mit den Landeskarten unterwegs und mit diesen vertraut ist,
fühlt sich nirgendwo völlig fremd oder verloren

65 L'Armée suisse, les excursionnistes, les associations sportives et les organisations de voyages
comptent parmi les utilisateurs les plus importants de la carte nationale de la Suisse. Le degré de
précision et l'échelle de la carte varient selon le but que l'on vise. Celui qui est familiarisé avec les Cartes
nationales et les prend avec lui en voyage ne court pas le risque de s'égarer et ne se sent nulle part
étranger

65 L'esercito svizzero, gli escursionisti, le associazioni sportive e gli ufficidipianificazione contano fra
coloro che fanno maggiormente ricorso alla carta nazionale délia Svizzera. I diversi dettagli e le diverse
scale richiesti dipendono dagli obiettiviperseguiti. Chi viaggia con le carte nazionali in tasca e le studia a
fondo non si trova mai spaesato o abbandonato a se stesso da nessuna parte

65 The Swiss Army, hikers, sports clubs and planning offices are among the principal users of the
national maps. They require different scales and different amounts of detail according to theirparticular
purpose. Those who are familiar with the national maps and take them with them on their travels never
feel lost!
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